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MüYészet a vidéken. 
• Igenis a vidéken. Mert a vidék is 

m á s és az ország művészete is más. Az 
o r szágban beszemek művészetről , iroda
lomról s mindez egyetlen centrálisait he-
jyen_fo lv jkJe j_a : jövá rosbaH. S a mit a 
fuvaros művészet té emelt s Budapest 
nagynak elismert, az még a vidéken eset
leg nem üti meg a m é r t é k e t s csupán 
azért ismerik ei ott is, mert nem meresz-
keduek szembe helyezkedni azzal az el
avult s ósdi felfogással, hogy a főváros 

centruma minden müvészetuek, minden 
irodalumnak s innen kell kiiudulnia mind
annak, a mi csak művésze t re s irodalmi 
jellegre szamii. 

Ez a felfogás ma már nem tar tha tó . 
A művészet s irodalom central isálása már 
rég bebizonyosodott, ká ros annak fejlő
désére . A vide mar régen ére t t arra, 
hogy önállóan is produkálnia tudjon, 
mint a hogyan produkál is. Hanem tény, 
hogy a főváros e rös szerveze téve l leküzd 
minden törekvést , mely az alul a szoros 
kö te lékek alul szabadulni igyekszik s 
megtör i azok érdemes küzdelmet, k i k 
vég re a centralitikus tö rekvésekke l ellen
té tbe akarnak helyezkedni. 

Lassan-lassan azonban mégis ébredé 
zik valamelyes önállóság. A vidék tuda
tá ra ébred produkáló képességének s hol 
i t t , hol meg amott tör elő az aka rás 
szikraja, mely bivatot lángra lobbantam a 
t ehe t ségek érvényesülésé t . .-\ vidéki szin-

igazgat< k e l té rnek régi sablonjuktól s 
immár eredeti darabokat is merészelnek 
a közönség ele vinni, olyan eredeti dara
bokat, melyeket nem tóvárosi szinházaK 
mutattak be legelőször, hanem a vidék' 
közönség i é ószekH ele Oocsajtották, bogy 
az itelje meg, vujjon éle tképes e az, vagy 
sem. S iny van az'~renajSn Tassuk végre 
vujjon a vi i l . 'k i közön-eg k-pes-e produ
kálni érdt-mleges> t. avagy igazuk van 
azoknak, a kik előszeretet tel csakis azt s 
mindenkor íizi ismerik e>, a mit a fóvá 
ros mint kipróbáltat küld nyakukra. 

Épen Iuy vagyunk a képzőművésze
tekkel is. C<ak az u müvesz érvényesül
het, a k i u tóvárosi tarlatokon tud nevet 
szerezni magána*. A vidék nem k é p e s 
semmit s.-ni produoil i i i . a centrálisait fő
város ttt'l'a s akarat i nélkül. Néró isme 
rünk oiyaai v deki larlatot, melyen vala
mire val.i művész először állította volna 
k i műremeke t . Azon csak olyan urasá-
g o u ó l levetett s már Budapesten „agyon 
nézet t" t e rmékek laihatók s igy a vidéki 
tárlatok CSHK- a fővárosi tárlatok gyenge 
reprisei, azokon újdonságot nem lathat a 
közönség. Pedig ugyan k i merészeli azt 
állítani, hogy a vidéken a képzőművészet
nek nincsenek hivatnit képviselői ? ! K i 
meri azt mondani, hogy csak a fővárosban 
éló művészek ulkotnak örökbecsűt í Ha 
pedig a vidéken is vannak alkotó művé
szek, miért ne lehetnének a v idéken is 
olyan tárlatok, melyeken a műremekek 
először kerülnek bemuta tás ra? 

Mindezek olyan fájó kérdések , me
lyekre a feleletet megadni már csak a 
jövó hivatott. S reméljük, hogy már a 
legközelebbi jövendő meghozza azt a 
várva várt s ugy az irodalomra, mint a 
művészetre hasznos ujitást hogy a vidék 
felszabadulva a főváros lenyűgöző centra-
iisztiküs hatása alól, önállóan és talán 
egészséges irányban tud maradandót al
kotni. 

A íölibérlőszöTClkezetek. 
Mezőgazdaságunk fejlődésének é s 

fejlesztésének egyik legfontosabb ké rdése 
a födlberlőszövetkezetek felálitásának kér
dése. 

Abban az időben, midőn a vallás- é s 
közoktatásügyi tárcát én kezeltem, és a 
dolgoknak mai rendje szerint a katholikus 
alapítványoknak kezelése szintén az én 
feladataim közé tartozott, abban az időben 
egy nagy alapítványi birtoknak egy egyest 
bérlővel fennálló haszonbérleti szerződése 
lejárt vagyis egy esztendő mélva lejá
randó volt. Azon a környéken igen szor
galmas magyar nép lakik. Mozgalom in 
dult meg, hogy a birtokot kisbirtokosok 
vegyék haszonbérbe, nin ennek igen meg
örültem és e lkövet tünk mindent, hogy a 
kisbirtokosok törekvése e redményre is 
vezesen. Azonban mi történt ? Az eszme 
uj volt, a gondolat uj volt. Igen sok kis
birtokost kellett volna egy kalap alá 
hozni, minthogy pedig erre nézve nem 

Sip T a D Winkle. 
— - ' Irtai h l t t l Matt — — -

Hudák János, a segédhivatali aligazgató 
népszerű ember volt a minisztériumban. Ennek 
a népszerűségnek az oka az öreg Hudak saját
szerű egyéniségében rejlett Mert az aligazgató 
igen kedves, vajszivü alázatos kis emberke volt, 
a ki elóre köszönt még az alantasainak is és a 
hivatalszolgát is megurazta. Azt lehetne mon 
dani, hogy Hudak bácsinak, — igy kell nevez
nem, — mert mindenki igy nevezte, épen az 
volt as egyénisége, hogy nem volt semmi egyé 
nisége. Ha valamikor talán lehetett volna is nála 
erről beszélni, as olyan messze időre esett, hogy 
arra bizonyosan meg ő maga se emlékezett. 
Mindenesetre es as idő boldog házasságának 
barom évtizedes korszakán kivül eshetett. 

E gyengéd és kíméletes körülírásból is bi
zonyára méltóztatnak sejteni, hogy Hudák bácsi 
papucshős volt a legideálisabb értelembe.1. 

De ne feszegessünk családi titkokat. Á lé
nyeges különben is ai , hogy Hudák bácsi na
gyon népszerű ember volt. A minisztériumban 
is, a társaséletben ;is. De legfökép a minisztéri
umban. Itt határozottan szerették. A kollégái, 
felébb valói, alantasai egyaránt. Mar husz eszten
deje dolgozott a segédhivatalban. Fogalom lett. 
Az egész minisztérium Hudák bácsinak szólította. 
Ezt nem lehet elégszer ismételni. Még a mínísz 

__: ; £ j a lapok megírták, hogy Karlsbadba érkezett egy 

változnak a minisztériumban. Jönnek és mennek 
az uj kormányokkal. Ha uj miniszter jött s 

személyzet bemutatkozott, ó excellenciájának 
feltet i-n ¡11 megakadt a szeme a Hudak bácsi 
kicsi, igénytelen, kopott semmi alakján. Es meg 
kerdezie az államtitkárról: 

— Ki az a tárcsa bácsi ? 
Bácsi I Önkénytelenül is igy mondta. És az 

államtitkár ezt felelte: 
— Hudak bácsi, a segédhivatali aligazgató! 
A legközelebbi alkalommal aztán, mikor a 

miniszternek dolga akadt a segédhivatal aligaz
gatójavai, ó excelleoeiájn igy szólította a tisz
teletreméltó aligazgatót: 

— Hudak bácsi I 
Már ez ply.an természetes volt. 
Husz esztendeje doluozott Hudák bácsi a 

segédhivatalban s ez a husz ev ránézve minden 
nevezetesebb mozzanat nélkül folyt le. A huszon
negyedik esztendőben uztan különös esemény 
történt Ezt, s i eseményt lehetne nagy szeren
csének is nevezni és ha Hudak bácsi értene a 
kártyához, hát bizonyosan valami vonatkozást is 
találhatna a huszonegyes szám és e szerencse 
közt Mert az tőrtént hogy r v . 

De bocsánat, ezt a nagy eseményt nem 
lehet csak igy, röviden előadni. Ott kezdődött a 
dolog, hogy a miniszter ó excelienciája Karls
badba ment három heti karára. A miniszter 
ugyanis gyomorbajos volt s Karlabad már bele
tartozott a nyári kormányzati programmjába. 

Egy hete már, hogy óexcellegciája lelkiis
meretes pontossággal elt a kúrájának, a mikor 

következtetni, hogy a politika nagyon elrontja 
az emberek gyomrát 

Az osztrák miniszter véletlenül szakmabeli 
kollégája volt a magyar miniszternek í ebből 
kifolyólag a két kegyelmés urnák az a szeren
csés ötlete támadt, hogy ők kölcsönösen meg
tárgyalják a tárcájuk körébe eső közös ügyeket. 

Ez az ötlet azt eredményezte, hogy a ma
gyar miniszter távirati utou fordult a miniszté
riumához, bizonyos fontos akták sürgős elküldé
sé* kérvén. A miniszter rendelkezése agy szólt, 
i. ' az aktákat a titkár hozza el. A titkár 
az bán szabadságon volt. Egyáltalán a felmi
ni- . . .mm szabadságon volt 

Az elnöki osztály vezetője egy kis zavarba 
jutott Az akták igen diszkrét természetűek vol
tak, akárkire nem bízhatta őket Habozott törte 
a fejét. Annyi ideje nem volt bogy a titkárt 
visszarendelje szabadságáról. Töprengve gondolt 
végig a tisztviselők során. Egyszerre csak meg
nyomta a villamos csengőt és bizonytalanul 
mondta a szolgának: 

— Kérem, küldje be Hudák bácsit 1 
Hudák bácsi hajlongva jelentkezett: 
— Itt vagyok, méltóságos uram 1 
Az osztályfő vizsgálódva nézett végig a 

Hudák bácsi kissé kopott, kifényesült redingot-

ferfiu volt. 
gyomorbaj 

Az osztrák kegyelmes urat 
kínozta, a mi arra a tényre 

jan s aztán hirtelen elhatározással mondta: 
— önre fontos misszió vár, Hudák bácsit 
— Ob, parancsoljon, méltóságos uram! 
— Ön most rögtön hazamegy, becsomagol 

fontos aktákkal Karlsbadba Utazik a miniszter 
j i i i t r eseitJJwffiifjáhna.. • ... ., » 

szinten I Hudák bácsi nem hitt *a fülének: 
engedi — Eéén? . T . 
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léteztek megállapodott formák és veze ték 
nem voltak, akik nyélbe sütötték volna 
a dolgot, az é rdeklódé kisbirtokosok kö
zött nem sikerült a szerzódés pontjaira 
nézve egye té r tés t tereinteni, nekem pedig 
ezen idegen vagyon jövódelmezéséaek 
biztosításától gondoskodnom kellett. Nem 
voltam k é p e s a megállapodást létrehozni 
a kisbirtokosok között, hanem ráfanyalod 
tam arra,hogy megint egy nagybérlőnek 
kellett a birtokokat bérbe" adni. 

Mi a tanulság ebból ? Az, lijajcy men
nyire szükséges a földbérlőszövetkezetek-
nek a terjesztése, hogy a jövőben ne for
duljon elő ilyen eset. hol a legjobb aka
rat mellett sem lehetséges annak, a k i 
felelősség mellett kezel, akár állami, aká r 
alapítványi birtokot, a kisbirtokosokkal 
ér intkezésbe lépni. 

Bizonyos, hogy a k á r egy nagybirto
kosnak, a k á r egy alapítványi birtok ke
zelőjének igen kockázatos és nehézkes 
dolog temérdek apró bérlővel ér intkezés 
ben állni. Az az Ugy pedig, a "melynek 
szolgálatában a birtok áll. állandó bizto-
sitott jövedelmet kíván. Ezen van hivatva 
segíteni a szövetkezet, mely egy testületé 
alakítja át a kisbirtokos osztályt ugy. 
hogy az idegen vagyon kezelője is nekik 
adhatja a birtokot, mert biztosítva van a 
bérleti összeg pontos befizetése és a ter
minusok betartása, mert a szövetkezet 
segit a szövetkezet i tagon. 

Mindenki tudja, hogy a kisbirtokos
nál jobb és pontosabb fizető nincsen, ha 
nem szorítják naptári dátumokhoz, hanem 
latitudeót kap, hogy akkor fizessen a mi
kor tud. Hogy pedig mindig pontosan 
juthasson a birtokos a :— jövedelmé
hez, ezt tesz i lehetővé a bérlöszüvet-
kezet. a mely hivatva van arra. hogy a 
földművelők minden osztályának minden! 
tagozata közt a benső egyetér tés t előmoz
dítsa, az é rdekek azonosságát kifejtse : 
hivatva van arra, hogy a családapa re 
m é r y seggel lássa szaporodni is tsnáldását , 
c sa lad já t ; nivatva van arra, hogy i t t ezen 
édes hazában ennek földjén találja meg 
mentől több ember a megélhetés alapját , ! 
hivatva van arra, hogy a szerzett jogok j 
biztosítva legyenek, hogy ne jö j j enek 1 

e l lenkezésbe az intézményekkel . 

Hivatva van arra, hogy ezen reform gá
tat emeljen a forradalom mögött, ott volt 
egy elmulasztott reform s a forradalmak 
nak alapoka az volt. hogy nem volt erő 
vagy akarat a reform végrehaj tásahoz. 

A gazdatársadalomnak foglalkoznia 
ke l l é s foglalkozni is fog ezzel a kérdés
sel és meg kell találnia a módot, hogy a 
szerzett jogok minden sére lme nélkül 
kielégí tse millióknak érdekei t é s hazánkat 
a békés , nyugodt és határozott társadalmi 
reformmozgalommal előbbre vigye. 

H Í R E K . 

*fjV* A jelenkor legjobb tetőfedő 
anyaga az OtS 

A S B E S T P A L A . 
Elpnsztithatatlan, soha javítást nem 

igényei. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. 

Alatta a pad lá s té len nem 
hideg, nyá ron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetniéterenkint 10 kg . , holott a hol
ott a hornyolt cserépből négyze tméte re 
40 kg., közönséges cserépből 65 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb tető és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

L i e g u i e s s z e b b n i e ű ö 
jó tá l l á s ! 

Felvilágosítást, ár jegyzéket és mintát 
k ívánat ra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R.-T. :-: Jánosháza. 

Iroda: Zollaer Bélánál Janosháza 

— 1 hét ünnepeiről. Két ünnep is volt a 
lefolyt héten, melyek közül csak .Mindenszentek* 
ünnepe van a kalendáriumban piros betűvel nyo
matva, emberi szempontból tán még sokkal fon-
tosabb az utána kővetkező fekete betűs .Halottak 
napja". Az első mindazon szentek tiszteletére 
van rendelve, a kiknek emlékét külön egy-egy 
nappal nem üli meg as egyház, mig a második 
az ember természetéből kifolyó, mivelhogy e na
pon teszi le hozzátartozóinak emlékére azt a 
koszorút, virágcsokrot és gyertyát vagy mécsest , 
melylyel vél áldozni az elhunytaktól vett meg-
hálá hatatlan jótéteményekért. E két ünnep anv-
nyira összeforrott már, hogy mondhatnók Min
denszentek napjm tartják meg a halottak napját, 
mivelhogy a sirokat ekkor díszítik fel ugy a vi
rágok, mint a meggyújtott lámpák és gyertyák 
miriádjaival Igaz, hogy hiába annak a halottnak, 
de ha a másik világon tudomást szerezhetnek 
ilyen és hasonló dolgokról, milyen jóleső érzület 
futhat végig az elhunyt apa vagy anya idegrend
szerén, mikor értesül arról: nem ment ám telje
sen feledésbe gyermekeidnél emléked, halottak 
napján is néhány mécsest gyújtott sírhalmodon, 
miután megkoszorúzta f e j f á d a t . . . 

— Vasvármegye közgyűlése. Vasvármegye 
törvényhatósági bizottsága 4-ik évnegyedi rendes 
közgyűlését" novemtrej" 27-én togja-nregrartani. 

— Föszolgakiránk gyásza. Szeretett föszol-
gabiránkat, dukai Takáeh Martont nagy cs ipás 
érte. 8zeretett édesatyja, dukai Takáeh Sámuel 
földbirtokos október 27 én este 9 é s fél órakor 
Répcelak on végelgyengülés következtében elhunyt. 
Az elhunyt kora ifjúságában megmutatta hazája 
iránt való igaz szeretetét, még mint diák részt
vett a szomorú emlékezetű szabadságharcban, 
melynek végezte utan visszatért az iskola kebe
lébe, onn»n pedig kikerűive, a gazdalkodáa híve 
volt Majd kesobb elvette nejét. szül. PfeifTer 
tlozefát, kivel csak nemrégen ülte meg boldog 
házasságának 50-ik évfordulóját. A temetés h-t-
fön déluián ment végbe, a mikorra városunkból 
az elöljáróság, szolgabirót hivatal személyzete 
testületileg kivonult es koszorút helyezett az el
hunyt ravatalára, azonban mindez, csak nagyon 
kicsiny része azon magánosoknak, a kik a család 
iránti tiszteletük és szeretetüknek akartak kife
jezést, adni a temetésen való megjelenésükkel. A 
család a következő gvászjelentest ad a k i : Özv. 
dukai Takáeh Samuelné szül. PfeifTer Jozefa ugy 
a mása, mint gyermekei, dukai Takáeh Gizella, 
férj. Glatz Bélátió és ennek férje Glatz Bélije 
dukai Takács Márton é s ennek neje szül. alsó-
büki Szedenics Jolán, nemkülönben az összes 
rokonság nevében mélyen megtört szivvel jelenti 
a felejtheteten férjnek, legjobb apának, apósnak 
é s rokonnak, dukai Takáeh Márton földbirtokos 
urnák, a répcelaki ág. hí tv. ev. gyülekezet fel
ügyelőjének, a soproni alsó esperességi ág. hitv. 
ev. tanítóegyesület diszelnökének f. evi október 

— Igen. A titkár ur. szabadságon van s 
önnél megbízhatóbb emberem nincs. 

Hudák bácai bizony szédült egy kicsit, a 
mikor -aa— ahUcounié ta^hóner"a1atr'távozóit a 
méltóságos ur szobájából. Ez a szédülése eltar
tott hazáig is, a hol as aligazgatóné őnagysága, 
mikor megtudta hűséges életpárja küldetését, 
alig akart hinni benne, sőt egyenesen meggya
núsította Hudák bácsit azzal, hogy egy kicsit a 
pohár fenekére talált nézni. 

De hát a jósán valósig mégis beigazoló
dott éa Hudák bácsi két óra mnlva már ott ült 
egy gyorsvonat! fülkében és szorongva nésett 
elébe az izgalmas jövőnek 

A miniszter ur igen kegyeseu fogadta Hu
dák bácsit. Felszólította, hogy ugyanazon ho
telbe szálljon, a hol ő van, hogy igy mindig 
rendelkezésére állhasson. 

. _ Bs Hudák bácsira a miniszter oldalán csak-
ugyan nagy szerep is vart. A két szakminiszter 
tanácskozása napokig elhúzódott. A kérdés, a 
melyet megvitattak, kényes volt s a két állam 

: érdeklődése erősen a-tanácskozás felé—fordult 
A magyar és osztrák lapok naponta hosszú cik
keket közöltek a tanácskozásról. Egymásután 
jelentek meg a távirati jelentések ilyenformán: 

A két szakdüniszter tanácskozása megint 
hosszú ideig elhizódott Utána a nlagyar mi
niszter meg sokáig dolgozott szállóbeli lakásán 
Hudák aligazgatóval 

Vagy 

lallak a: megállapodásokat. A jegyzőkönyvet 
Hu lak János minisztériumi aügazgató vezette 

Több, mint egy hét kellett hozzá, a mig n 
két miniszter letárgyalta a vitás kérdést s a la
pok meitirták, hogy a tárgyalások eredménye 

iíör*s«fb>ew*1rf*girő le t t • - — — — • 
A tárgyalások befejeztével véget ért a ma 

gyár miniszter korája is s őexcellenciája vissza
utazott Budapestre A lapok ezt a visszautazást 
igy adtak hírül: 

A kötmatikaügyi miniszter tuja. Karls-
badból jelentik, hegy a magyar közmunkaügyi 
miniszter befejezte három hetes koráját és 
Hudák János aligazgató kíséretében visszauta
zott Budapestre. 

Hudák bácsi tehát visszakerült fontos kül
detéséből. A minisztériumban kellőleg méltányol 
ták is est a küldetést és Hudák bicéit, a mikor 
visszatére után először lépett hivatalába, sorra 
keresték fel a kollégák, hogy üdvözöljék: 

— Ah, Hadak bácsi, derekasan csinálta a 
dolgát I Olvastuk 1 

Hudák bácsi az üdvözlésekre, a melyek 
.mögött egy kis tréfálkozás is rejlett, igen ko-
Hnoly-areot-öhőtt és kegyes leereszkedéssel—ÍV 
1 lelte: 

— Hit hiszen megtettem a magamét! 
Talán a hangban volt valami, a hogy ezt 

a választ adia, vagy a modorában, elég az 
hozzá, hogy a kollégák meglepődve néztek Hu
dák bácsira. Mi ez? Hiszen ez nem a régi, jó 
alázatos Hudak bácsi, nem, nem, ö más valaki. 

A szolgák álmélkodva hagyták el a Hudák 
bácsi szobáját. Az egyik a másiknak adta to-
v á b b . . ^ i ^ j B f c & M W ^ ^ 
mosolyogva beszéitek arról, hogv Hudák bácsi-

. Hogy mi volt igaz a dologból, mi nem, azt 
határozottan nem lehetne megmondani. Annyi 

ciiyc i bizonyos, hogy Hudák bácsi kiesi, görbe alakja 
- s ( ^ * * b < * ' ^ 

ízben megtörtént az a különös eset is, hogy a 
szolgára ráripakodott: 

— Szamár I 
A minisztériumban persze ezeken a dolgo

kon csak mosolyogtak. Azonban egy napon még 
elfelejtettek mosolyogni is. 

Egy reggel, a mikor Hudák báisi villamo
son épen minisztériumba igyekezett, a leszállás
nál egy katonatiszt rálépett a Hudak bácsi lsr 

{ bura. Éa Hudák bácsi ugy rendre utasította as 
' ügyetlen katonatisztet, a ki mellesleg huszár is 
volt és három feijel magasabb Hudák bácsinál, 
hogy az egész villamos oda volt a csodálkozás
tól. Persze névjegycsere következett a az affa-
ire-t alig lehetett elsimítani, mert Hudák bácsi 
mindenáron vért akart inni. <-

Ez as affaire sokáig rninl legenda jár t ssáje 
ról-szájra a minisztériumban, voltak, a kik hit
tek, voltak, a kik nem hitték. 

Hanem a kételkedőket is meggyőzte aztán 
az a bir, a mit egy miniszteri fogalmazó hozott 
a minisztériumba. Ez a fogalmazó, aki ismerős 
volt a Hudák bácsi családi viszonyaival, egy na
pon azt újságolta, hogz Hudák bácsi ellen váló
keresetet adott be a felesége. A válókereset 
cime az volt, hogy Hudák bácsi nagyon ra-

nak ugylatszik fejébe szállt a karlsbadi ut. 
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hó 27-én este 9 és fél órakor életének 82-ik, 
boldog házasságának 51-ik évében végelgyengü
lés következtében történt elhunytát. A drága ha
lott földi maradványai folyó évi október ho 30 au 
délután 3 és fél órakor fognak a gyaszhaznál 
megáldatni s annak utána a répcelaki temetőben 

. levő családi sírboltban örök nyugalomra helyez
tetni. Répcelak, 1911. évi október hó 27-éu. Béke 
poraira! Áldás emiekére! 

— Hirtelen halál. Vasárnapon ugy ünnepel 
a garda éa a munkásember, hogy néhány koro
nát rsebrevag és elmegy a csapszékbe,; hogy 
gyorsan kiszáradó torkát egy félliter ötvenessel, 
egy fröccsel, avagy néhány deci keserűvel ön-
tözgesse, éde.-itse. Így szándékozott a mult va
sárnapok egyikén tenni Bokányi Sándor t'óhliui-
vesgazda is, a kit mar hosszú időn kérészül 
annyira hatalmába kerített az alkohol, hogy csak 
ezen szenvedélyének, akart áldozni. Elment a 
korcsmába s midőn mar ele-et bevett a jobói, 
megindult hazafele, mikor utolérte a végzet, az 
ittas ember összeesett és nyomban megnalt. A 
megejtett orvosi vizsgalat is megállapította, hogy 
szeivezete a szesz mérgező hat.-sa folytan any-
nyira elgyengült, hogy a halál rögtön beállott. 

— Aviatikai verseny Szoaibathelven .Mult 
vasárnap érdekes látványosságban wit reszevár-

. megyénk közönségeink Ugyaiiis-a-;.zuinbatbelyi 
11. számú huszárezred parancsnoksága több avi-

-•. atiku^aal...egyezsériet kötőit, miszerint Szombat 
helyen bemutatják repülőgépjeiket. A többek kózt 
a mult VéBárnap Takács Bela budapesti müasz 
talo- mutatta be ho3szu evek atait, még tobb 
fáradtsággal konstruált repülőgép-t a szombat 
helyi katonai gyakorlótéren, melyre nagyszintű 
közönség gyűlt össze. A sikeresen vegzetáf pü-
les után arraviatikust számosan üdvözöltek Kor
nyékünkben Papán néhány héttel ez- löt' mar 
s z í n e n végzett Takács Béla gepj-wl sikeies 
repüléseket. 

— Tánckoszaraczka. Konc Jenő szombat 
helyi oki. tánctanító szeptember 25-tól kezdődő-
leg 6 hetes tánckurzust tanon Celldömölkön a 
Gnlf-szallo termében, melynek növendékei ma 
este a befejezett kurzus folytan titnckoazorucs 
kára gyűlnek össze. A koszorúcska iránt általa 
nos nagy érdeklődés mutatkozik. 

A női k l in ikakon a t e r m é s z e t t é 
F e r e n c z J ó z a e f - k e s e r ü v i z a legkedvel
tebb hashaj tószernek bizonyult. Meg a 
l egérzékenyebb betegek is s z í v e s e n hasz
nál ják a v a l ó d i Ferencz J ó z s e f - g y ó g y v i z e t , 
mert kitünö h a t á s a mindig gyorsan, biz
tosan é s minden kelemetlen mellék vagy 
u tóha tás nélutü áll be. Tauffer ta iar es 
a nőgyógyászat számos inas kivalo kép
viselője egybehangzóan d i c s é r i k a regös* 
mert Ferenc József-keserüviajótékony ha
t ásá t . — J O y ó g y t á r a k b a ú é s füszerkereske-
désekben kapha tó . A szétküldést igazgató
ság Budapesten. 

— Tszviti tüz. A Komlós és Gottliti cég 
tulajdonát képesé vasvári gőzmalom a mult bét 
keddjén ismeretlen okokból a tüz martalékává 
lett A megejtett helyszíni szemle a tüz okára, 
keletkezésére vonatkozólag megaHapnanT néni 
tudott semmit. Mint halljuk, a tulajdonosak a 
gőzmalmot újra felépíteni szándékoznak A leg
valószínűbb feltevés szerint a mdUé,-koronát fe 
1 ül hal adó tűzkárt tengely gyuladás okozhatta. 

— A salai IsUtsáz MkfansW Zala vár
megye törvényhatósági bizottsága október 26-án 
rendkívüli közgyűlést tartott, a melynek a Bá
lás Béla főispán beiktatásának módozatait álla
pították meg. A közgyűlés átallandó választmány 
javaslatára kimondotta, hogy azt a régebbi ha
tározatát, hogy a Khuen kormány főispánját nem 
hajtja végre, hanem a törvényes kinevezi st elis
merve, a főispánt a szokásos ünneplés módon 
hivatalába beiktatta. A közgyűlés megbízta Árvái 
alispánt, hogy az Ünnepség módozatait a főis
pánnal állapítsa meg. A főispánt a vasúti állo
máson Hertelendy Ferenc főrendiházi tág üd
vözli, mig a közgyűlésen as üdvüló beszedet 
Kroller Miksa zalavári apát tartja. A beiktatás 
valószínűen november 6-an less. 

— Kőszeg pótadója. Kőszeg városnak jövő 
évi patadója 69 es fél százalék lesz. Folyó év
ben 81 volt. 

— Drágább l en a vonat. Az államvasutak 
gatósága a kereskedelmi minisztérium ren-

leletéböl a Máv. személy- és tehertarifának 
fölemelésére vonatkozó javaslatokat dolgozott k i 
'fi**'a^ftVli^^ök-'í4rséTF4-,iÍ5süsbáa megválteata. 
tásaval drágítják meg a szemelj szállítási ..tarifá

kat. Lukacs László pénzügyminiszter már be is 
jelentelte a képviselőházban, hogy 1912 január 
1-én drágább lesz az utazás A személyszállítás 
megdrngiiásának egyik oka az hogy a zónata
rifa, a mióta érvényben van, rendkívül sok vál
tozáson ment keresztül s jelenlegi alakjában 
többé fen nem tartható. A zónatarifa célja volt 
az utazási kedv felkeltése s miután erre ma már 
szükség nincsen, a zónatarifa is idejét multa. 
A vasút kiadásainak növekedésével arra kell 
törekedn''. hogy a vasút beveiele-vie javuljon. 
Ezt pedig másképpen nem lehet elemi, csakis 
a szállítási díjtételek felemelésével. 

i — A tüdő vész ellen. A tüdő vész elleu 
védekező Dunántúli Szövetség november 8 án d. 
u. 3 órakor Szombathelyen, a varmegyeház 
nagytermében tártja' meg evi rendes köz?yúiesét 
A nagygyűlés programja a következő: 1 Elnöki 

í megnyíló 2. A választmány jelentése mult év 
inunk.i.-Saganas eredtriehyerö:. 3 Dr. Pedz Lajos 

i szövetségi főorvos előadása a tuberkulózis ellen 
I vaió küzdelem feladatain:. 4 Az 1912. évi költ

ségvetés megállapítása. 5. Tiszteletbeli tagQk 
j v r a s z ' a s a . ti. Delegátusok kiküldése az országos 
i bizottságba; 7. 1 ditvanyok. — A szö 

u an a .Tuker.ulózi Ellen védekező Vas-
I vármegyei Egyesület* tart tendkivüü közgyűlést, 
| melyen megválaszt iák a szövetségi kiküldötteket, 
a tiszteletbeli elnököket és újjáalakítják a hölgy-

! bizottságot. . ." : 

Lustálkodás. 
« 

Nagyon-nagyon szeretek lustálkodni. Mikor 
az álmos, bágyadt őszi alkony fáradtan ráborul 
a letarolt, haldokló világra, s az utcákon egymás 
után gyúlnak ki a villanylámpák, hogy hideg 
fényükkel bevilágítsak a szürke, ködös éjszakát, 
odaülök a kandalló mellé es órákon át elhallga
tom a tüz beszédét A lehulló piros parazsak 
szelíd homályba vonjak a szobámat és én ké
nyelmesen lustálkodva a karosszékemben, balkan 
szövögetem az almaimat tovább. 

Az íróasztalom tele vau virággal. A fehér 
violák mámoros illata tölti be a langyos levegőt 
s a virágok között csöndesen húzódnak meg apró 
nippek, az en kedvenc figuráim, a melyek nélkül 
talán irm-se tudnék. Ezek inspirálnak, hangula
tokat keltének bennem s olyan jól esik fáradt 
tekintetemnek megpihenni ezeken az ismerős 

\\alakokon, a melyeknek mindegyikéhez egy-egy 
szomorúan sz-p emlék fűződik. 

Mikor elfáradva, kimerülve odaülök a kan
dalló mellé, ezeknek mondom el, hogy valami 
nagy-nagy szomorúság ért, hogy valami fáj, nem 

I tudom mi, nem tudom hol, csak érzem, hogy 
Épületek W o i h m aV építőipar körébe beteg a lelkem. Olyan Jó akkor-beszívni a fehér 

violák edes illatat, a mely elandalít álomba rin
gat s ba néha néha egy-egy könycsepp lepereg 
a fehér szirmokra F S Í is édes, mert megnyugtat 
s elűzi a szomorú gondolataimat 

Az eiyík virágcserép alatt van egy arckép. 
konkrét, esetue a kereskeuetmi A z 

miniszter 1910 évi 76.374 sz határozatával, mely , 
igy szol: Az epületek bontásaiul alkalmazandó W kurc-u,. plasztikus alakot s nem latok belőle 
biztonsági intézkedések megtételére es a bontás utast, mint ket szelid. ábrándos kek szemet, a 
miként keresztülvitelének es sorrendjének helyes melyek szótalan szomorúsággal tekintenek reám. 
megállapítása végett az epülete', alkotó szerke- Néha ugy latom, mintha két kristálycsepp ra-
zetek tökeietes ismerete okvetlenül szükséges, M O k o n „ , M j o B 1 M n l ábrándos szé
náért is az epületek ipnrszuru bontása az. epitu- , . , u „ , . . , • . 
ipar körebe tartozik, m hez képest a bontás csa- "><*«• » ha olyankor egy-egy lepergő fehér virág-
kis képesített iparos által végezhető. A ki azon- szirom eltakarja előlem ezt az álmatag tekintetet, 
ban az épületek lebontását csak elvállalja, de ugy érzem, mintha soha le nem dönthető válasz-
magát a bontást jogooUit iparossal végezteti, f „ i a l Tonna közénk, a melynek áthágásához kevés 
nem iparengedélyt, hanem az 1884. ev X y i l . i-e. a z B n p r o m 

tartozik, mihez képes: a bontás csakis képesített 
iparos altiji végezhető. A ki azonban az épüle
tek lebontisat-csak elvállulja. de magit a bon 
ta-t jogosult ipraossal 'vegez reú, nem iparenge
dély!, hanem n/. 1MH4. evi XVII t-c. 4, §-a 
alapj ii vi ldkozó: Ipariguzobányt köteles váltani.I 
Így döntött egy konkrét .se:be a kereskedelmi A z ü ( 1 , . z u l ( j i , e f e f egészen eltakarják a leányö-

110 evi 7b.dí4 sz határozatával, mely , _, ... . *i7üw 

Es mégis, mikor az őszi alkony csöndben, 
nesztelenül ráborítja szürke leplét a letarolt vi
lágra és én a felhemalyban halkan szövöm as 
almaimat, ugy énem, hogy az az arckép meg
mozdul, lerázza magáról az illatos fehér virág-

1 S a alapján v, llalkozoi ipangazolványt köteles 
Vallani. Csakis ha vállalkozó a jogosított iparost 
mellőzi, azaz maga vezeti munkásaival a bon
tást követi el az 18.-M. evi XVII . t. c 10 §-ának 
pontjába ütköző kihágást. Viszont azonban utóbbi 
• setneii külön büntetés nem szabható ki azon 
cimen, hogy a kinagást 'elkövetett f-d a bontás 
Vállalása es finu.icirozasa által a 4. §-ba ütköző szirmokat s kilépve keretebóL odaül a térdemre, 
kíághást is elkövette. Alabástrom karjaival átfonja a nyakamat s egyre 

- Bacillnsmejfes dollárok Ausztria-Ma- csicsereg, mint akkor, régen, a mikor még aa 
gyarországba ludva'evóleg éveukint körülbelül álmaim elevenek voltak a nem tértek vissza hoz-
300 mii.":o ertékü dollárokat küldenek kivándo- zám meddőn, társtalanul, szárnyaszegetten. 
roli véreink mint megtakarított öszegeket Erre \ z ószi hervadas ezer apró, színes emléke 
való tekintettel ÍB érdekes at a hír. melyet as to] , U v e n k o r „ agyamra. Ezek a hulldogáló 
.Atlas* a következőkben közöl: Az amerikai , ' . . , T~ _„,„„,, . n . iBi ,s 
nemzeti bank érdekes újítással lepte meg a vi- tozadapiros falevelek a melyek egyre sűrűbbe 
lag pénzgyartó hatalmaságait Oly bankókat szövik a természet balotü köntösét, némasaguk-
bocsájtott ki legújabban, melyek semmiféle ra- ban is olyan beszédesek! 8 vájjon bány szép 
gály. lerj-szJéi nem lehetnek, mintán már saját | „niék, menny* álom, mennyi vágy hal meg a 
anyagukban; tartalmazzák a dezinfleiálás « ^ ; v i r á ^ d , » a t t , mikor as őszi szél süvölt ke-
As uj amerikai papírpénzek ugyanis olyan festek- s 

kel vannak nyomva a melyek fóalkotrésze szag
talan karbolsav. A karbolsav tudvalevőleg a 
legjobb des inficiáló szerek egyike, a mely a 
legtöbb ragály korokózótt megöli. Az így készített 
bankjegyeg tehát önmagokat dezínficiálják As; 
amerikai nemzeti bank uj eljárását a világ többi 
állama is át fogja venni, mert kétségtelen, hogy 
ezáltal a nemzetközi érinkezésben történő fer
tőzés terjesztésének útját egyszerre el lehet 
vágni. 

— A 1514 lal'alaala. Érdekes as a statisz
tika, hogy a földből mennyi szenet és vasat 
bányásznak ki. Ugy látszik, hogy egyelőre még 
messze van az az idő, s mikor kimerülnek a 
szénjés vasbányák 1910. évben 1152 millió 
tonna szenet bányásztak, előbbi évhez viszonyítva, 
1910 ben 42 millió tonnával többet mint 1909-
ben. Legtöbb esik ebből az Egyesület Államokra 
a hol mintegy 40 százalékát az egésznek nyerték. 
A koksztermelés 1909 ben 91 millió tonna volt, 
a miből az Egyesült Államokra 35.5 millió tonna 
esik. A német bányaipar termelése a mnlt évben 
2009 millió markára rúgott. A n y e r s v a s 
termelés a mult évben 67 millió tonnára rúgott, I-^^J 3 kacagó leányssemről. . . 
Legtöbbet ebből is Amerikában, Nagybrittaniaban pT* . , ' 

resztül a fák lombtalan gallyai között s elnémul 
ás erdő, berek, megfagy a vidám ének a Ina 
madárka fáradt ajakán s ha néha-néha dal fogan 
is rajta: fájdalmas, merengi a s . . . 

Egyszer, régen nekem is voltak álmaim.' 
Mikor még elhittem, hogy ások az álmok, a iái
két az alkony méla csöndjében itt a meleg kan
dalló mellett szövögetek, egyszer Valira válnak. 
Es meghaltak mind as álmaim s nem maradt 
más belőle, mint a tovatűnt verőfényes napok 
szelid emlékei 

És mégis, olyan jó lustálkodva újra átélni 
ezeket as emlékeket Ebben a végtelenül meg
nyugtató, nagy-nagy csendben, mikor ezt a csön
des némaságot nem zavarja semmi disszonáns 
hang.. • Csak a fehér violák édes illata terjeng 
a langyos levegőben s a pattogó fahasábok fénye 
világítja be egy-egy pillanatra a szobámat És én 
újra szövök uj almokat tovább a tavaszról, vi-
ragnyilásró! éa egy kék szempárról. Két szelid, 

és Németországban nyertek Huss Ferenc. 
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léteztek megállapodott formák és vezetők 
nem voltak, akik nyélbe sütötték volna 
a dolgot; az érdeklődé kisbirtokosok kö
zött nem sikerült a szerződés pontjaira 
nézve egyetér tés t teremteni, nekem pedig 
ezen idegen vagyon jövödelmezésénék 
biztosításától gondoskodnom kellett. Nem 
voltam képes a megállapodást létrehozni 
a kisbirtokosok között, banem ráfanyalod 
tam arra,hogy megint egy nagybérlőnek 
kellett a birtokokat bérbe adni. 

Mi a tanulság ebből? Az, hogy men
nyire szükséges a földbérlőszövetkezetek
nek a terjesztése, hogy a jövőben ne for
duljon elő ilyen eset. hol a legjobb aka
rat mellett sem lehetséges annak, a k i 
felelősség mellett kezel, akár állami, akár 
alapítványi birtokot, a kisbirtokosokkal 
ér intkezésbe lépni. 

Bizonyos, hogy akár egy nagybirto
kosnak, akár egy alapítványi birtok ke
zelőjének igen kockázatos és nehézkes 
dolog temérdek apró bérlővel érintkezés 
ben állni. Az az ügy pedig, a melynek 
azolgálatában a birtok áll, állandó bizto-
sitott jövedelmet kíván. Ezen van hivatva 
segíteni a szövetkezet, mely egy testületé 
alakítja á t a kisbirtokos osztályt ugy. 
hogy az idegen vagyon kezelője is nekik 
adhatja a birtokot, mert biztosítva van a 
bérleti összeg pontos befizetése és a ter
minusok betartása, mert a szövetkezet 
segít a szövetkezeti tagon. - u - . . ; , 

Mindenki tudja, hogy a kisbirtokos
nál jobb és pontosabb fizető nincsen, ha 
nem szorítják naptári dátumokhoz, hanem 
latitudeót kap, hogy akkor fizessen a mi
kor tud. Hogy pedig mindig pontosan 
juthasson a birtokos a — jövedelmé
hez, ezt tesz i lehetővé a bérlőszövet
kezet, a mely hivatva van arra. hogy a 
földművelők minden osztályának minden 
tagozata közt a benső egyetér tés t előmoz
dítsa, az é rdekek azonosságát kifejtse : 
hivatva van arra, hogy a családapa re 
m é r y seggel lássa szaporodni istanáldását , 
csa lád já t ; Hivatva van arra, hogy i t t ezen 
édes hazában ennek földjén találja meg 
mentől több ember a megélhetés alapját , I 
hivatva van arra, hogy a szerzett jogok 
biztosítva legyenek, hogy ne jö j jenek 
e l lenkezésbe az intézményekkel. 

Hivatva van arra, hogy ezen reform gá
tat emeljen a forradalom mögött, ott volt 
egy elmulasztott reform s a forradalmak 
nak alapoka az volt. hogy nem volt erő 
vagy akarat a reform végrehaj tásahoz. 

A gazdatársadalomnak foglalkoznia 
ke l l és foglalkozni is fog ezzel a kérdés
sel és meg kell taláinia a módot, hogy a 
szerzett jogok minden sé re lme nélkül 
kielégítse millióknak érdekei t é s hazánkat 
a békés , nyugodt és határozott társadalmi 
reformmozgalommal előbbre vigye. 

H Í R E K . 

ajg^-A-felenkor le gjo bb tetőfedő 
anyaga az " 7 9 8 

A S B E S T P A L A . 
Elpusztíthatatlan, soha javítást nem 

igényel. Tűzmentes, fagymentes, vízhatlan 
és viharálló. 

Alatta a p a d l á s t é l en nem 
hideg, nyá ron viszont nem meleg 

KÖNNYŰ, mert a befedett terület 
négyzetniéterenkint 10 kg., holott a hol
ott a hornyolt cserépből négyze tmétere 
40 kg., közönséges cseréphői 05 kg., igy 
palafedésre a legkönnyebb te tő és a leg
gyöngébb fal is alkalmas. 

L e g m e s s z e b b m e n ő 
j ó t á l l á s ! 

Felvilágosítást, ár jegyzéket é s mintát 
kívánatra ingyen küldünk. 

Magyar Asbest Palagyár 
R.-T. :•: Jánosháza. 

Iroda: Zollner Bélánál Jánosháza 

— A hét ünnepeiről. Két ünnep is volt a 
lefolyt héten, melyek közül csak .Mindenszentek' 
ünnepe van a kalendáriumban piros betűvel nyo
matva, emberi szempontból tán még sokkal fon-
tosabb az utána következő fekete betűs .Halottak 
napja*. Az első mindazon szentek tiszteletére 
van rendelve, a kiknek emlékét külön egy-egy 
nappal nem üli meg as egyház, mig a második 
az ember természetéből kifolyó, mivelhogy e na-..-
pon teszi le hozzátartozóinak emlékére azt a 
koszorút, virágcsokrot és gyertyát vagy mécsest, 
melylyel vél áldozni az elhunytaktól vett meg
háló' hatatlan jótéteményekért. E két ünnep anv-
nyíra összeforrott már, hogy mondhatnók Min
denszentek napj ni tartják meg a halottak napját, 

I mivelhogy a sírokat ekkor díszítik fel ugy a vi
rágok, mint a meggyújtott lámpák és gyertyák 

I miriádjaival. Igaz, hogy hiába annak a halottnak, 
de ha a másik világon tudomást szerezhetnek 

jüyen és hasonló dolgokról, milyen jóleső érzület 
.futhat végig az elhunyt apa'vagy-anya idegrend
szerén, mikor értesül arról: nem ment ám telje
sen feledésbe gyermekeidnél emléked, halottak 
napján is néhány mécsest gyújtott sirbalmodon, 
miután megkoszorúzta fejfádat.. . 

— Vasvármegye közgyűlése. Vasvármegye 
törvényhatósági bizottsága 4-ik évnegyedi rendes 
közgyűlését november 27-eii fogja megtartani. 

— FöszoIgaBiránk gyásza. Szeretett főszol
gabírónkat, dukai Takich Martont nagy csipás 
érte.. Szeretett édesatyja, dukai Takách Sámuel 
földbirtokos október 27 én este 9 és fél órakor 
Répcelakon végelgyengülés következtében elhnnyt. 
•íz elhunyt-kora ifjúságában megmutatta hazája 
iránt való igtiz szeretetét, még mint diák részt
vett a szomorú emlékezetű szabadságharcban, 
melynek végezte utan visszatért az iskola kehe
lébe, onnan pedig kikerülve, a gazd ilkodas híve 
volt. Majd később elvette nejét, szül. Pfeiffer 
Jozefát, kivel csak nemrégen ülte meg boldog 
házassigának 50-ik évfordulóját. A temetés h' t-
fon délután ment végbe, a mikorra városunkból 
az elöljáróság, szolgabírót hivatal személyzete 
testületileg kivonult és koszorút helyezett az el
hunyt ravatalára, azonban mindez csak nagyon 
kicsiny része azon magánosoknak, a kik a család 
iránti tiszteletük és szeretetüknek akartak kife
jezést adui a temetésen való megjelenésükkel. A 
család a következő gvúszjelentest adta k i : Özv. 
dukai Takách Samuelné szül. Pfeiffer Jozefa ugy 
a maga, mint gyermekei, dukai Takách Gizella, 
férj. Glatz Béláné és ennek férje Glatz Béla, 
dukai Takács Márton és ennek neje szül. alsó-
büki Szedenics Jolán, nemkülönben az összes 
rokonság nevében mélyen megtört szívvel jelenti 
a felejtheteten férjnek, legjobb apának, apósnak 
és rokonnak, dukai Takách Márton földbirtokos 
urnák, a répcelaki ág. hitv. ev. gyülekezet fel
ügyelőjének, a soproni alsó esperességi ág. hitv. 
ev. tanítóegyesület diszelnökének f. evi október 

— Igen. A titkár ur szabadságon van s 
önnél megbízhatóbb emberem nincs. 

Hndák bácsi bizony szédült egy kicsit, a 
mikor az aktacsomóval hóna alatt távozott a 
méltóságos ur szobájából. Ez a szédülése eltar
tott hazáig is, a hol az .aligazgatóné őnagysága, 
mikor megtudta hűségéé életpárja küldetését, 
alig akart hinni benne, sőt egyenesen meggy a-
nusitotta Hudak bácsit aszal, hogy egy kicsit a 
pohár fenekére talált nézni. 

De hát a főtan valóság mégis beigazoló
dott és Hadik bácsi két éra mnlva már ott ült 
egy gyorsvonatí fűikében és szorongva nézett 
elébe az izgalmas jövőnek. 

A miniszter nr igen kegyeseu fogadta Hn
dák bácsit Felszólitotta, hogy ugyanazon ho
telbe szálljon, a hol ö van, hogy igy mindig 
rendelkezésére állhasson. ' 

És Hodák bácsira a miniszter oldalán csak
ugyan nagy szerep is vart. A két szakminiszter 
tanácskozása napokig elhúzódott. A kérdés, a 
melyet megvitattak, kényes volt s a két á)lam 
érdeklődése erősen a tanácskozás felé fordult. 
A magyar és osztrák lapok naponta hosszú cik
keket közöltek a tanácskozásról. Egymásután 
Jelentek meg a távirati jelentések ilyenformán: 

A két szakminiszter tanácskozása megint 
hosszú ideig elhúzódott Utána a magyar mi
niszter még sokáig dolgozott szállóbeli lakásán 
Hudak aligazgatóval. 

Vag, 
A mai tanácskozáson 

™ . J f a * * w s Í H r ^ ^ 
Hudak János minisztériumi aligazgató vezette, 

Több, mint egy hét kellett hozzá, a mig a 
két miniszter letárgyalta a vitás kérdést s a la
pok meuirták, hogy a-tárgyalások eredménye 
kölcsönösen kielégitő^ett^ — 

A tárgyalások befejeztével véget ért a ma
gyar miniszter kúrája is s őexcellenciája vissza
utazott Budapestre A lapok ezt a visszautazást 
Így adták hírűi: 

A kötmmiaiigjn tm'nisMter tttja. Karls-
badból Jelentik, hegy a magyar közmunkaügyi 
miniszter befejezte három hetes kúráját és 
Hudák János aligazgató kíséretében visszauta
zott Budapestre. 

Hudák bácsi tehát visszakerült fontos kül
detéséből. A minisztériumban kellőleg méltányol 
ták is ezt a küldetést és Hudák bácsit a mikor 
visszatére után először lépett hivatalába, sorra 
keresték fel a kollegák, hogy üdvözöljék: 

— Ab, Hudák bácsi, derekasan csinálta a 
dolgát I Olvastuk I 

Hudák bácsi az üdvözlésekre, a melyek 
mögött egy kis tréfálkozás is rejlett, igen ko
moly arcot öltött és kegyes leereszkedéssel fe
lelte: 

— Hat hjsien megtettem a magamét! 
Talán a hangban volt valami, a hogy ezt 

a választ adta, vagy a modorában, elég az 
hozzá, hogy a kollégák meglepődve néztek Hu-
dlk báésira. Mí ez? Hiszen ez nem a régi, jó 
alázatos Hudak bácsi, nem, nem, ö másvalaki. 

A szolgák álmélkodva hagyták el a Hudák 
bácsi szobáját. Az egyik" a másiknak adta to 

j mosolyogva beszéltek arról, hogv Hudák bácsi 
I nak ugylatszik fejébe szállt a karisbadi ut. 

Hogy mi volt igaz a dologból, mi nem, azt 
határozottan nem lehetné megmondani. Annyi 
bizonyos, hogy Hndák bácsi kicsi, görbe alakja 
ujabban ugy kinyírt, mint egy piulUbieska s e 
ízben megtörtént az a különös eset is, hogy a 
szolgára raripakodott: 

— Szamár 1 
A minisztériumban persze ezeken a dolgo

kon csak mosolyogtak. Azonban egy napon még 
elfelejtettek mosolyogni is. 

Egy reggel, a mikor Hndák bázsi villamo
son épen minisztériumba igyekezett, a leszállás
nál egy katonatiszt rálépett a Hudák bácsi lá
bára. És Hndák bácsi ugy rendre utasította as 
ügyetlen katonatisztet a ki mellesleg huszár is 
volt és három feijel magasabb Hudák bácsinál, 
hogy az egész villamos oda volt a csodálkozás
tól. Persze névjegycsere következett • az affa-
ire-t alig lehetett elsimítani, mert Hudák bácsi 
mindenáron vért akart inni. 

Ez az affaire sokáig mint legenda járt száj-
ről-szájra a minisztériumban,^vólták,T"MIT h i t 1 " 
tek, voltak, a kik nem hitték. 

Hanem a kételkedőket is meggyőzte aztán 
az a bír, a mit egy miniszteri fogalmazó hozott 
a minisztériumba. Ez a fogalmazó, aki ismerős 
volt a Hudák bácsi családi viszonyaival, egy na
pon azt újságolta, hogz Hndák bácsi ellen váló
keresetet adott be a felesége. A válókereset 
címe az volt, hogy Hudák bácsi nagyon ra-
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hó 27-én este 9 és fél órakor életének 82-ik, kat. Lnkács László pénzügyminiszter már be is 
boldog házasságának 51-ik évében régelgyengU- jelentette a képviselőházban, hogy 11)12 január 
lés következtében történt elhunytát. A drága ha- 1-én drágább lesz az utazás. A személyszállítás 
Iott földi maradványai folyó évi október ho 30 án megdrágításának egyik, oka az hogy a zónata-
délu'án 3 és fél órakor fognak a gyaszhaznál rifa, a mióta érvényben van, rendkívül Bok vál-
megáldatni s annak utána a répcelaki temetőben tozason ment keresztül ' s jelenlegi alakjában 
levő családi sírboltban örök nyugalomra helyez- többé fen nem tartható. A zónatarifa célja volt 
tetni. Répcelak, 1911. évi október hó 27-én. Béke az utazási kedv felkeltése s mintán erre ma már 
poraira 1 Áldás emiekére! 

- Hirtelen halál. Vasárnapon ujv ünnepel £ vasúi Haaasauia*- uuvetteuese 
a garda és a munkásember, hogy néhány koro- ^rekedn- hogy a vasút bevétele 
nát zsebrevág és elmegy 'a csapszékbe? hogy E z t <"*"' ™ » i ' ™ ' > e n " e n i l e h « 
gyorsan kiszáradó torkát egy félliter ötvenessel, 
egy fröccsel. avagy néhány deci keserűvel ön-
tözgesse, éde.-itse. Igy szándékozott a mult va
sárnapok egyikén tenni Bokányi Sándor fóldmí-

szükség nincsen, a zónatarifa is idejét multa. 
A vasút kiadásainak növekedésével arra kell 

javuljon. 
Ezt pedig másképpen nem lehet elérni, csakis 
a szállítási díjtételek felemelésével. 

— A tüdóvesz ellen. A tudó vész elleu 
védekező Dunántúli Szövetség november 8 án d. 

3 órakor Szombathelyen, a vármegyeház 
vesgazda is, a kit mar hosszú időn kérészül nagytermében tártja meg évi rendes közgyűlését 
annyira hatalmába kerített az alkohol,Ti'ngy csak A nagygyűlés programja a következő: 1 Elnöki 
ezen szenvedélyének, akart áldozni. Elment aj megnyitó ->. A vamsztmány jelentése mult év 
korcsmába s midőn mar eletet bevett a jóból, inunk ..-sagatm~ eredményéről. 3 Dr. I'edz Lajos 
megindult hazafele, mikor utolérte a végzet,, az, szövetségi főorvos előadása a tuberkulózis ellen 
ittas, ember összeesett é s . nyomban megnalt. A j való küzdeem feladataim:. 4 Az 1912. évi költ
megejtett orvosi vizsgálat is megállapította, bogy j ségvétes megallapitasa. 3. Tiszteletbeli tagok 
szeivezete a szesz mérgező hatása folytan »ny- Va'asztása. 6. Delegátusok kiküldése az országos 
nyira elgyengült, hogy a halál rögtön beállott. , bizottságba. 7. 1 ditvanyk. — A szövetségi 

— Aviatikai verseny Szombathelyen Mult a »!'. * - T " k " r ü U m E , l ( , n védekező Vaa-
vasárnap érdekes látványosságban v ö t re*z» , á r - l r a r n , e 6 l r e l Egyesület• tárt lendkivttü közgyűlést, 
megyénk közönségeink Ugyanis a azombatbelyi melyen megyaUsztiák a szövetségi kiküldötteket. 
11. számú huszárezred parancsnoksága több avi - l« "szteletbeli elnököket es újjáalakítják a holgy-

._fttii.ii-HSI egyezségét kőtfii 
helven bemutatják repülőgépjeiket 

unhat : bizottságot. 

Lustálkodás. 
# 

Nagyon-nagyon szeretek lustálkodni. Mikor 
az álmos, bágyadt őszi alkony fáradtan ráborul 
a letarolt, haldokló világra s az utcákon egymás 
után gyúlnak ki a villanylámpák, hogy hideg 
fényükkel bevilágítsák a szürke, ködös éjszakát, 
odaülök a kandalló mellé és órákon át elhallga
tom a tűz beszédét A lehulló piros parazsak 
szelíd homályba vonjak a szobámat és én ké
nyelmesen lustálkodva a karosszékemben, halkan 
szövögetem az almaimat tovább. 

Az íróasztalom tele vau virággal. A fehér 
violák mámoros illata tölti be a langyos levegőt 
s a virágok között csöndesen húzódnak meg apró 
nippek. az en kedvenc figuráim, a melyek nélkül 
talán írni se tudnék. Ezek inspirálnak, hangula-

| lukat keltenek bennem s olyan jól esik fáradt 
tekintetemnek megpihenni ezeken az ismerős 

| alakokon, a melyeknek mindegyikéhez egy-egy 
szomorúan sz p emlék fűződik. 

Mikor elfáradva, kimerülve odaülök a kan
dalló meilé, ezeknek mondom el, hogy valami 
nagy nagy szomorúság én. hogy valami fáj, nem 
tudom un, nem tudom hol, csak érzem, hogy 

A többek közti — Épületeik lebontása az építőipar koréhe beteg a lelkeiBföIyan jo akkor beitivnl a feh 
mmt_ve_sarimp_ Takaet^ B e U bud»pe>ti mua,z ,-tartozik, mihez képes: a bontás csakis képesített] v i o l i t , . d M m M . a mely elandalít, álomba rin-

talo- mutatta be hosszú evek alatt, még több 
fáradtsággal konstruált repülőgép-t a szombat 
helyi katonai gyakorlótéren, melyre nagysz >mu 
közönség gyűlt össze. A sikeresen vegze'W pü-
l e s után az aviatikust számosén üdvözöltek Kor 

tp.nos alta végezhető. A ki azonban az épüle-1 
t-k lebont.sát csak elvállalja, de magtt a bon 6 « 3 h u ^ M & S W*6? konycsepp lepereg 
lá-t jojosult ipraossal Vegezteii. nem iparenge-'" f ( , 1 " ' r szirmokra: as is edes, mert megnyugtat, 
délyi, hanem »z 1N84. evi XVII t-c. 4. §-a s elűzi a szomorú gondolataimat 
alapi n v . l.dkozó: iparigazobányt köteles váltani.! Az eiyík virágcserép alatt van egy arckép, 

nyékünkben Papán nehany heitel ez- lön mar Ugy ' 
szin en Végzett Takács Béla gepj.vel s i k e i e s | 

biztonsági intézkedések niegleteiéVeéiiV bontás niast, mint kei szeUd. ábrándos kék szemet s 
miként keresztülvitelének es sorrendjének helyes melyek szótalan szomorúsággal tekintenek reám. 
megállapító a végett az epülete' uikotó szerke
zetek tökéletes i>merete okvetlenül szükséges, 
miért i s az epületek iparzzerü bontása az. építő
ipar kórebe tartozik, m hez képest a bontás csa
kis képesített ip ros által végezhető. A ki a z o n -

repüleseket. 
— Tánckoszorccska. Konc Jenő s/ombat 

helyi oki. tanciáiutó szeptember 25-tól kezdődő-
leg •> heies tanckur..us: tariott Celldömölkön a 
Gntl'-szallo termében, melynek növendékei ma 
ésie a befejezett kurzus folytan taiickuszorues 
kára gyűlnek össze. A koszorúcska iránt altau 
nos nagy érdeklődés mutatkozik. 

A nöi klinikákon a te rmésze tes 
F e r e n c z J ó z a e f f - k e s e r ü v i z a legkedvel
tebb hashaj tószernek bizonyult. Meg a 
l egérzékenyebb betegek is szívesen hasz
nál ják a valódi Ferencz Józset'-gyogy vizet, 
mert ki tűnő hatása mindig gyorsan, biz
tosan és minden kelemetien mellék vagy 
u tóha tás neL.ül áll be. Tuuffer tanár es 
a nőgyógyászat számos nias kiváló kép
viselője egybehangzóan dicsérik a regös* 
mert Ferenc József-keserüviz jó tékony ha
t á s á t - — J G y ó g y tarákban és füszerkereske 
désekben kapha tó . A szétküldést igazgató
s á g Budapesten. 

— Vasvári tsz. A Komlós és Gottlitb cég 
tulajdonát képező vasvári gőzmalom a mult hét 
keddjén ismeretlen okokból a tüz martalékává 
lett. A megejtett helyszíni szemle a tűz okára, 
keletkezésére vonatkozólag megállapítani nem 
tudott semmit Mint halljuk, a tulajdonosok a 
gőzmalmot újra felépíteni szándékoznak. A leg
valószínűbb faltevés szerint a mjJűA-korouát fe
lülhaladó tűzkárt tengelygyuladáa okozhatta. 

— A aalal iéissál s e i t t l i s W Zala vár
megye törvényhatósági bizottsága október 26-án 
rendkívüli közgyűlést tartott, a melynek a Bá
lás Béla főispán beiktatásának módozatait álla
pították meg. A közgyűlés azalland* választmány-
javaslatára kimondotta, hogy azt a régebbi ha
tározatát, hogy a Khuen kormány főispánját nem 
hajtja végre, hanem a törvényes kinevezi st elis
merve, s. főispánt a szokásos ünneplés módon 
hivatalába beiktatta. A közgyűlés megbízta Árvái 
alispánt hogy az ünnepség módozatait a főis
pánnal állapítsa meg. A főispánt a vasúti állo
máson Hertelendy Ferenc főrendiházi tag üd
vözli, míg a közgyűlésen as üdvöló beszédet 
Kroller Miksa zalavari apát tartja. A beiktatás 
valószínűen november 6-áii less. 

iiapj n v i li.kn/.o. iparigaaurauyi KOICIOO vaiiuiu.. A Z eayia virágcserép alatt van egy arckép. 
Igy döntött egy konkrét esetbe a kereskedelmi A z ü d , . z ü l u i e v e l t . k egészen eltakarják a leányo-
tnniiszter 1910 evi 76ái4 sz határozatával,mely~ , , . . . . , „ . t . . , . ,. . 
Igy szol: Az epülete* bontásánál alkalmazandó «'» * • « * • . ! * « « * « • o l a k o t I ™>» belőle 

Néha ugy latom, mintha két kristálycsepp ra
gyogna azokon az angyali jósagu ábrándos sze
meken s ha olyankor egy-egy lepergő fehér virág-

zirom eltakarja előlem ezt az álmatag tekintetet, 
ban az epü -lek lebontását csak elvállalja, de ugy érzem, mintha soha le nem dönthető válasz

évi pótadója «'.. 
ben 81 volt. 

Kőszeg városnak jövő 
és fel'szazalek lesz. Folyó év-

Drágább leik a vonat. Az államvasutak 

falat vonna közénk, a melynek áthágásához kevés 
az en erőm. 

És mégis, mikor az őszi alkony csöndben, 
nesztelenül ráborítja szürke leplét a letarolt vi
lágra é s . én a félhomályban balkán szövöm as 
almaimat, ugy érzem, bogy az az arckép meg
mozdul, lerázza magáról az illatos teher virág

magát á uoniasi jogooUit iparossal végezteti, 
nem iparengedélyt, hanem az 1884. ev X V I I . u-c 
•1 §-a alapjau vállalkozói ipangazoiványt köteles 
valtam. Csakis ha vállalkozó n jogosított iparost 
mellőzi, tizaz maga vezeti munkásaival a bon
tási követi el az 1884. evi XVII . t. c 10 §-ának 
punjába ütköző kihágást. Viszont azonban utóbbi 
i selbell külön büntetés nem szabható ki azon 
cimen, hogv a ki tágast 'elkövetett f i a bonláz 
vállalat £ financirozasa által a 4. §-ba ütköző szirmokat s kilépve keretéből, odaül a térdemre, 
kiágbást is elkövette. Alabástrom karjaival átfonja a nyakamat s egyre 

- Bacillusmeates dollárok. Ausztria-Ma- csicsereg, mint akkor, régen, a mikor még as 
gyarországba tudvalevőleg éveukint körülbelül álmaim elevenek voltak s nem tértek vissza hoz-
300 mil 'o ertekü dollárokat küldenek kivándo- zam meddőn, társtalanul, szárnyaszegetten. 
roll véreink mint megtakarított öszegeket Erre AZ őszi bervadas ezer apró, színes emléké 
való tekintettel is érdekes ai a hír. melyet az , U v e n i , o t „ agyamra. Ezek a hulldogáló 
.Atlas' a következőkben közöl: Az amerikai . uf' ' . . . , t _ J . . 
nemzeti bank érdekes újítással lepte meg a vi- rozsdapiros falevelek, a melyek egyre sűrűbbé 
lag péuzgyartó hatalmaságait Oly bankókat szövik a természet halotti köntösét némasaguk-
becsájtott ki lugujabban, melyek semmiféle ra-.ban is olyan beszédesek! 8 vájjon hány szép 
gály terjesztői nem lehetnek, miután már saját emlék, mennyi álom, mennyi vágy hal meg a 
anyagukbani tartalmazzák a dezinficiálás szerét- . ^g^^ gg^t, mikor az őszi szél süvölt ke-
As uj amenka. papírpénzek ugyanisi olyan festék-1 * «•» , S \ Z 
kel vannak nyomva a melyek főalkotreaze szag
talan karbolsav. A karbolsav tudvalevőleg a 
legjobb dez inficiáló szerek egyike, s mely a 
legtöbb ragály korokózótt megöli. As igy készített 
bankjegyeg tehát önmagákat dezínficiálják. As 
amerikai nemzeti bank uj eljárását a világ többi 
állama is át fogja venni, mert kétségtelen, bogy 
ezáltal a nemzetközi érinkezésben történő fer
tőzés terjesztésének útját egyszerre el lehet 
vágni. 

— A löld sáS}ll|ars. Érdekes as a statisz
tika, bogy a földből mennyi szenet* és vasat 
bányásznak ki. Ugy Utazik, hogy egyelőre még 
messze van az az idő, a mikor kimerülnek a 
szén?és vasbányák. 1910. évben 1152 millió 
tonna szenet bányásztak, előbbi évhez viszonyítva, 
1910 ben 42 niiUió tonnávalliöbbet,. mint 1909-
ben. Legtöbb esik ebből az Egyesület Államokra 
a hol mintegy 40 százalékát az egésznek nyerték. 
A koksztermelés 1909 ben 91 millió tonna volt 
_ miből sz Egyesült Államokra 3S.5 millió tonna 
esik. A német bányaipar termelése a mult évben 
2009 millió márkára, rúgott. A n y e r s v a s 

resztül a fák lombtalan gallyai között s elnémul 
as erdő, berek, megfagy a vidám ének a kis 
madárka fáradt ajakán s ha néha-néha dal fogan 
is rajta: fájdalmas, merengi a á . . . 

Egyszer, régen nekem is voltak álmaim.' 
Mikor még elhittem, hogy ások az álmok, a mi
ket ss alkony méla csöndjében itt a meleg kan
dalló mellett szövögetek, egyszer valóra válnak. 
És meghaltak mind as álmaim a nem maradt 
más belőle, mint a tovatűnt verőfényes napok 
szelíd emléke. 

És mégis, olyan jó lustálkodva újra átélni 
ezeket ás emlékekét Ebben a végtelenül meg
nyugtató, nagy-nagy- csendben, mikor ezt a csön
des némaságot nem zavarja semmi disszonáns 
hang. . - Csak a fehér violák édes illata terjeng 
a langyos levegőben, s a pattogó fahasábok fénye 

tágítja be egy-egy pillanatra a szobámat És én 
újra szövök uj álmokat tovább a tavaszról, vi-
ragnyilásról és egy kék szempárról. Két szolid, 

jitósága a JfjsreskBdelmi- minisztérium ren- '< termelés a mult cvben 67 mUhé tonnára "e^K-lijvrándos, kacagó leányszemről 
u e l e ^ l a ^ á v . személye és teh^^ 
fölemelésére vonatkozó javaslatokat dolgozott ki. és Németországban nyertek. 

- K z t t r a ^ s s t * ^ ^ -
tasaval drágítják meg a szemelyszállitási tarifá-

s j i&w^wisc -
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revén lett 
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a valódi 

PALMA 
kaucsuk-cipősarok 
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A hygienihus 

Polmakaucsukl 

g y b e t é t I 
m i n ő s é g e I 

)ú mm\\\\\W elsőrangú 

Szalóky Zsigmond 
szobrász és kőfaragó 

= Ce!lnrinölk5n» Sz Háromság-tér. = 
Sirköraktáromban a legkényesebb igénye

ket is kielégítő sírköveket, kereszteket, lépcső 
ket és a kataszteri felmeréshez szükséges elő
írás szerintii határjelző köveket raktáron tartok 

Szobriisz ipari képzettségem folytan abban 
a helyzetben vagyok, hogy e szakmába vágó 
munkákat is jutányosán végezhetek. 

Szives pártfogását és raktára megtekintő 
sét kéri 

S z a l ó k y Z s i g m o . d 
szobrász és kőfaragó* 

Szőlő-

szillit .iiiü' r i k . i i 
sima és gyökeres 
Tetszőket külün-

fajokbnn. fajokban, lajtililaságáért jiH.il va legtlusahb 
vsJasxtekbta aurár évek ótaelsőnek' \% legmegbiz-

hjatftihb<iak i síiiert: r - H 

Küküllömenti első szőlöoltvány telep 
Tulajdonos: 

G a s p a r i F r i g y e s . 
Medgyes 63 sz . (NagykükUUó m.) 

Tessék képes árjegyzéket karai 1 
Az árjegyzékben találhatók az ország minden részi
ről érkezőit elismerő levelek, ennélfogva minden sző
lőbirtokos megrendelésének megtétele előtt az isme
rős személyiségektől ugy szó- mint irásbelileg bizony
ságot szerezhet maginak fend tzőlótclop föltétlen 
• megbízhatóságáról. 

Az öszi és t- l i idény divatojdonsagai meg 
érkeztek! 

Szénasy Gyula budapesti szüvetrak-
tárának őszi és téli teljes mintagyüjte 
menye állandóan meirtekinihetö üzletem 
ben s abból a legcsekélyebb megrende
lési is az eredeti árakon, készséggel 
teljesítek. Mintagyüjteményemet házhoz is 
elkllldöm megrentlelőim szives meghívása 
után. 

Német Márkus 
divatáru raktára 

CELLDÖMÖLKÖN. 

H i r d e t é s e - k e t 
I V l v c s z a k i a d ó h i v a t a l . 

B u r o r o k. 
h "1.. illők, u r i s z o b a k . s z a l o n o k , teljes 
.-z llod i I véház. vendéglő és kastélybe-
e ( h - ' - s e l . . v a s és rézbutorok, szőnyegek, 

liiggöuy.k c - i l l a r o R és zongorák szállíttat
nak bárhova 

készpénzt, t, vagy rendkívül előnyös 
Lzetési feltételekkel. 

Di-zes naicy bútor album 1 korona. 
T.-ijrs beiendezésnél ntazó minták
kal di.imentesen küldetik bárhova. 

I f l r - u La'be end zési Válalat 
PUDAPE-T, IV, GERLÓCV-UICA 7. 

(Központi városháza mellett .) 

I 

A Linimeot. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

i- r--: féOékm 
e§y régiónak bizonyult háziszer, mely mar sok év 
óta legjobb bodörzsólósnek biionyult koszvénynél, 
— oaiizrti] és meghűléseknél. • 

Flgyelmeitetr*. Silány hamiaírványoV miatt he> 
Tásirliakor óvatosak legyünk és csak olyan eredeti 
üreget fogadjunk eL, mely a* Horgony" vc-tí jegy gvel 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobozba van 
csomagolra. Ára üvegek bon K-.80. K 1.40 és K2.-
ée úgyszólván minden gyógyszertár ban kapható. — 
Főraktár: Török Jezsef gyógyszerésznél, Budapest 
DlRlchttr jyBgysztrtíra az „ftrany multaim", 

Prágában, FJisabcthsrnisOT 0 neu. 

r i s z t e l e l e t t e l értesítem a n. é. 

ózönségot, '.miszerint 30 év óta 

ennalló eiptsB-üzIetrmet egész
ségi okokból (eladni i l letve át
adni szándélwz<mi,inery-ailcalOTn-
nial a raktáron levő saját k e -

szitményü és gyári kész cipő 
arukat mélyen leszállított áron 

bocsátom forgalomba. 
Tisztelettel! 

S z a l a y J ó z s e f 

o p o o o o o o o o o o o o o o o o 
2111 

biztos 
g y ó g y h a t á s t nyú j t k a t a r r l i u s o k n a l 
hörghurutnál , a s t h m a n á l , i n f l u e n z a után. 
Sirolin"Roche" k e z d ő d ő t ü d ő b e t e g s é g e t 
C s i r á j á b a n e l f o j t . Kellemes íze és az étvá. 
gyra való kedvező befolyása m e g k ö n n y í t i k 
aSirplin"Roche'-al v a l ó hosszabb kúráka t ! 

A légzési szervek 
m e g h ű l é s e i t legbiztosabban a 
Sirolin "Roche"_ ál kezelik. Ezért 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n ezen elismert és 
bevált szer minden háztartásban. 

Szíveskedjék a gyógytárakban 
határozottan Sirolin-Rodie-tkérni 

Nyomatott a kiadótulajdonos .Vörösmarty könyvnyomda fá hírlapkiadó vállalat gyorssajtóján Dovecserben 1911 
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